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Customer

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini n.4.
I-70026 MODUGNO

Ship-to-party
Magna PT, S8.p.A.
Via dei Ciclamini n.4.

Musashi Hungary Ipari Kft.
Ercsény ut 1,
H-2451 ERCSI

Delivery note

- [P,

Shipeing fofermaton T .
Delivery note 80008620 / 2024.04.10
number/date

Order number./date 30000029 /2020.01.06

Customer number 482
I-70026 MODUGNOC
Gonditions ~ T T T T T T \Weight- Volume T L
Shipping standard Total welght 7.462 KG
Delivery 3Z0 Szolgdltatés Net weight 6.776 KG
Palette /{ &?3@ 8¢ 8 14
G138 651 ‘3}535 A
Shipping details  ~ T T T T o - R D
TBA-501722/ 70
TBA-550246/ 14
TBA-550247/ 14
Item Material Quantity Weight
Description
000010 2510073215
DCT300 differencial FG ASSY NEW Shaft
550004338001
Purchase order number_ K/item 550004338001
Sarzs:
18566, 18567,18568,18569,18570,18571,18572,18573,18574,18575,18576,
18577,18578,18579,
HUEMMNELNAGELSxl 1,630 pc 7.462  KG
ACCETTAZIONE MERCE
Quantits dickiarata: -/16&0
Quantita effettiva: 1.
Tipo imhai!aggi{): E"E:@*ﬁ Edilﬂn:i;h)
Quantita. i:-nbaih: AU simball: fe via dencic! -7473.6 Monuy
Conformita aile schede 41
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1-15 und 21, 22 auszufiillen witer der Verantwortung des Absend,

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22

1-15 tovabld 21, 22 rovatokat a feladd tlti ki sajit feleldsségére

~4.r Feladd (Név, cim, orszd NEMZETKOZI FUVARLEVEL Példany 4/4
S (v, cln, 9) mrernATIoNAL consIGNEMENT (VIR ¥
Sender (Name, address, country).., INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2024/12467 | _ .
Musashi Hungary IpariKft. %, A fuvarozisra eltérd megallapodds esetén is a Nemzetktizi Arufuvarozdsi egyezmény E g
£33 (CMR) rendelkezései az irinyaddk, . B
- ; . This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on g
2451l Ercsi the Contract for the International Carriage of Goods by Road (CMR) by
T n at 1 Diese Befdrderung unterliept trotz einer gegenteiligen Abmachang den Bestimmungen g8
reseny : des Ubereinkommens iiber den Beforderungsvertrag Im Internationalen Z B
Strassenguterverkehr (CMR) b ;
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Jel és Darabszim Csomagolis médja Aru Statisztikal szam Bruttd sily (kg) Térfogat g_i_
6 . 7 Number of packages 8 Method of packing , 1 O'statistical number Gross weight in kg Volume 3]
Szam Anzahl der Artder Verpackung ~ Megnevezese Statistikaummer Bruttogewicht in Kg Umfang o g
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Oszidly, szdm, betd f Class, Number, Letier / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 7 462 é.: S
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